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ARTIKEL 1 DEFINITIES

In deze algemene voorwaarden wordt verstaan onder:

JUNE SJ Investments B.V., handelend onder de naam JUNE, ingeschreven bij de Kamer van
Koophandel onder nummer 97737615, gevestigd aan de Gageldijk 2D6 te (3602 AL) Maarssen.

Opdrachtgever de rechtspersoon of de natuurlijke persoon handelend in de uitoefening van een beroep of
bedrijf die met JUNE een overeenkomst aangaat of daarover onderhandelt.

Partijen JUNE en opdrachtgever gezamenlijk.

Overeenkomst iedere afspraak tussen partijen op grond waarvan JUNE diensten verricht, met inbegrip van de
door opdrachtgever aanvaarde offerte en alle wijzigingen en aanvullingen daarop.

Diensten alle werkzaamheden die JUNE voor opdrachtgever verricht, waaronder de in artikel 4
genoemde werkzaamheden.

Deliverable een afzonderlijk op te leveren werk, zoals één video, één reel, één fotoset, één set advertentie-
uitingen, één contentkalender of één merkdocument.

Eindproduct de door JUNE opgeleverde definitieve bestanden van een deliverable.

Ruw materiaal alle onbewerkte opnamen en projectbestanden, waaronder cameramateriaal, audio, RAW-
fotobestanden, montageprojecten en werkbestanden.

Retainer een overeenkomst waarbij JUNE gedurende een overeengekomen periode doorlopend diensten
verricht tegen een periodieke vergoeding.

Mediabudget de kosten die het advertentieplatform in rekening brengt voor het vertonen van advertenties.

1.1

SJ Investments B.V., handelend onder de naam JUNE · KvK 97737615 Algemene Voorwaarden · versie 1.0 · 1 augustus 2026 Pagina 1 van 13



ARTIKEL 2 TOEPASSELIJKHEID

ARTIKEL 3 OFFERTES EN TOTSTANDKOMING VAN DE OVEREENKOMST

ARTIKEL 4 DIENSTEN

Platform een derde partij via wie content wordt gepubliceerd of geadverteerd, waaronder Meta
(Facebook, Instagram, WhatsApp), en overige sociale netwerken.

Schriftelijk op papier of langs elektronische weg, waaronder e-mail en berichten via een door partijen
gebruikt projectmanagement- of communicatiesysteem.

Werkdag een kalenderdag, met uitzondering van zaterdagen, zondagen en in Nederland algemeen
erkende feestdagen.

Deze algemene voorwaarden zijn van toepassing op alle offertes, aanbiedingen, opdrachten, overeenkomsten en
rechtsverhoudingen tussen JUNE en opdrachtgever, alsmede op alle daaruit voortvloeiende of daarmee samenhangende
vervolg- en aanvullende overeenkomsten.

2.1

Deze algemene voorwaarden zijn uitsluitend bestemd voor zakelijke opdrachtgevers. JUNE contracteert niet met
consumenten. Indien JUNE desalniettemin met een consument contracteert, blijven de bepalingen van deze voorwaarden
buiten toepassing voor zover zij in strijd zijn met dwingend consumentenrecht; de overige bepalingen blijven onverkort van
kracht.

2.2

De toepasselijkheid van inkoop- of andere algemene voorwaarden van opdrachtgever wordt uitdrukkelijk van de hand
gewezen, ook indien die voorwaarden een soortgelijke bepaling bevatten. Voorwaarden van opdrachtgever gelden
uitsluitend indien en voor zover JUNE de toepasselijkheid daarvan uitdrukkelijk en schriftelijk heeft aanvaard.

2.3

Afwijkingen van en aanvullingen op deze algemene voorwaarden zijn slechts geldig indien deze schriftelijk door JUNE zijn
bevestigd. Een afwijking geldt uitsluitend voor de overeenkomst waarvoor zij is overeengekomen.

2.4

Indien een bepaling van deze voorwaarden nietig is of vernietigd wordt, blijven de overige bepalingen volledig van kracht.
Partijen treden in dat geval in overleg teneinde de betreffende bepaling te vervangen door een geldige bepaling die zoveel
mogelijk aansluit bij het doel en de strekking van de oorspronkelijke bepaling.

2.5

Deze algemene voorwaarden zijn gedeponeerd bij de Kamer van Koophandel, worden op verzoek kosteloos toegezonden,
zijn raadpleegbaar en te downloaden op de website van JUNE en worden bij iedere offerte aan opdrachtgever ter
beschikking gesteld.

2.6

Alle offertes en aanbiedingen van JUNE zijn vrijblijvend en geldig gedurende veertien (14) dagen na dagtekening, tenzij in de
offerte een andere termijn is vermeld.

3.1

De overeenkomst komt tot stand op het moment dat opdrachtgever de offerte schriftelijk aanvaardt, dan wel op het moment
dat JUNE op verzoek van opdrachtgever een aanvang maakt met de uitvoering van de diensten.

3.2

Een offerte geldt als geheel. JUNE is niet gehouden een deel van de offerte uit te voeren tegen een evenredig deel van de
prijs.

3.3

Kennelijke vergissingen, verschrijvingen of rekenfouten in offertes, aanbiedingen, prijslijsten en publicaties binden JUNE niet.3.4

Aan door JUNE getoonde of verstrekte voorbeelden, moodboards, concepten, referentiemateriaal en schetsen kunnen geen
rechten worden ontleend; deze dienen uitsluitend ter indicatie van richting en stijl.

3.5

Iedere overeenkomst wordt aangegaan met JUNE als zodanig, ook indien opdrachtgever de opdracht met het oog op
uitvoering door een bepaalde persoon heeft verstrekt. De artikelen 7:404, 7:407 lid 2 en 7:409 van het Burgerlijk Wetboek
worden uitdrukkelijk uitgesloten.

3.6

JUNE is een creatief bureau dat zich richt op de volgende diensten:4.1

videoproductie, waaronder concept, pre-productie, regie, opname, montage, kleurbewerking, geluid, ondertiteling en
motion graphics;

a.

fotografie, waaronder opname, selectie en nabewerking;b.
contentcreatie voor sociale media;c.

social media management, waaronder contentplanning, redactie, plaatsing en rapportage;d.
het opzetten en beheren van advertentiecampagnes op Meta;e.
strategie en consultancy op het gebied van merk, content en marketing;f.

branding, waaronder merkidentiteit, huisstijl, logo-ontwerp, typografie en merkrichtlijnen.g.

JUNE verzorgt uitsluitend advertentiebeheer op Meta. Advertenties op andere platformen behoren niet tot de diensten, tenzij
dit uitdrukkelijk schriftelijk is overeengekomen.

4.2
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ARTIKEL 5 UITVOERING EN INSCHAKELING VAN DERDEN

ARTIKEL 6 VERPLICHTINGEN VAN DE OPDRACHTGEVER

ARTIKEL 7 PLANNING EN LEVERTERMIJNEN

Webdesign, webontwikkeling, e-mailmarketing en influencer marketing behoren niet tot de diensten van JUNE. Indien
opdrachtgever hierom verzoekt, kan JUNE opdrachtgever in contact brengen met een derde partij. JUNE is in dat geval geen
partij bij de overeenkomst tussen opdrachtgever en die derde en is niet verantwoordelijk of aansprakelijk voor de uitvoering,
kwaliteit, prijs of tijdigheid daarvan, tenzij JUNE die werkzaamheden uitdrukkelijk in eigen naam heeft aangenomen.

4.3

De precieze inhoud, omvang en samenstelling van de diensten worden vastgelegd in de offerte. Werkzaamheden die daarin
niet zijn benoemd, vallen buiten de opdracht en gelden als meerwerk in de zin van artikel 8.

4.4

JUNE voert de overeenkomst naar beste inzicht en vermogen uit, overeenkomstig de eisen van goed vakmanschap en op
basis van de op dat moment bekende stand van de techniek en de professionele praktijk.

5.1

Alle verbintenissen van JUNE zijn inspanningsverbintenissen, tenzij en voor zover in de overeenkomst uitdrukkelijk een
resultaat is toegezegd.

5.2

JUNE bepaalt zelf de wijze waarop en door welke personen de opdracht wordt uitgevoerd, met inachtneming van de door
opdrachtgever kenbaar gemaakte wensen.

5.3

JUNE is te allen tijde gerechtigd derden, waaronder zelfstandigen zonder personeel, freelancers en toeleveranciers, bij de
uitvoering van de overeenkomst in te schakelen, zonder voorafgaande toestemming van of mededeling aan opdrachtgever.
JUNE blijft jegens opdrachtgever verantwoordelijk voor de uitvoering, met inachtneming van artikel 23.

5.4

De toepasselijkheid van artikel 7:404 en artikel 7:407 lid 2 van het Burgerlijk Wetboek is uitgesloten. Deze algemene
voorwaarden gelden mede ten behoeve van alle door JUNE ingeschakelde derden en van alle personen die voor JUNE
werkzaam zijn of zijn geweest; zij kunnen zich jegens opdrachtgever op deze voorwaarden beroepen.

5.5

JUNE is gerechtigd de overeenkomst in fasen uit te voeren en het reeds uitgevoerde gedeelte afzonderlijk te factureren.5.6

Opdrachtgever draagt er zorg voor dat alle gegevens, materialen, toegangen en medewerking waarvan JUNE aangeeft dat
deze noodzakelijk zijn, of waarvan opdrachtgever redelijkerwijs behoort te begrijpen dat deze noodzakelijk zijn, tijdig,
volledig en in het door JUNE gevraagde formaat aan JUNE ter beschikking worden gesteld.

6.1

Opdrachtgever wijst één contactpersoon aan die bevoegd is namens opdrachtgever beslissingen te nemen, feedback te
geven en goedkeuring te verlenen. JUNE mag ervan uitgaan dat mededelingen van deze contactpersoon opdrachtgever
binden.

6.2

Bij opnames op locatie draagt opdrachtgever zorg voor de beschikbaarheid en toegankelijkheid van de locatie, de
benodigde toestemmingen en vergunningen, de aanwezigheid van de overeengekomen personen en voorzieningen, en een
veilige werkomgeving, tenzij schriftelijk anders is overeengekomen.

6.3

De apparatuur van JUNE is door JUNE verzekerd. Schade aan of verlies van apparatuur, materialen of eigendommen van
JUNE die is veroorzaakt door opdrachtgever, diens personeel, ingeschakelde derden, gasten of door de gesteldheid van de
locatie, komt voor rekening van opdrachtgever.

6.4

Indien opdrachtgever de voor de uitvoering benodigde gegevens, materialen, toegangen, goedkeuringen of medewerking
niet, niet tijdig of niet conform de afspraken verstrekt, heeft JUNE het recht de uitvoering op te schorten. De daaruit
voortvloeiende vertraging en de daardoor ontstane extra kosten komen voor rekening van opdrachtgever en worden in
rekening gebracht tegen het in artikel 12 genoemde uurtarief.

6.5

Bij een retainer loopt de periodieke vergoeding onverkort door indien werkzaamheden geen doorgang kunnen vinden door
een oorzaak die voor rekening van opdrachtgever komt. Niet-benutte capaciteit binnen een periode kan niet worden
meegenomen naar een volgende periode, tenzij schriftelijk anders is overeengekomen.

6.6

Opdrachtgever is zelf verantwoordelijk voor het beheer, het onderhoud en de beveiliging van zijn eigen accounts, websites,
systemen en gegevens, waaronder het gebruik van sterke wachtwoorden en tweefactorauthenticatie.

6.7

Alle door JUNE genoemde of overeengekomen termijnen en opleverdata zijn indicatief en gelden nimmer als fatale termijnen.
Overschrijding daarvan levert geen verzuim van JUNE op en geeft opdrachtgever geen recht op ontbinding, opschorting van
betaling of schadevergoeding.

7.1

Van het voorgaande lid kan uitsluitend worden afgeweken indien partijen uitdrukkelijk en schriftelijk een fatale opleverdatum
zijn overeengekomen en die datum in de offerte of opdrachtbevestiging als zodanig is aangeduid.

7.2

Bij overschrijding van een indicatieve termijn stelt opdrachtgever JUNE schriftelijk in gebreke en gunt JUNE een redelijke
termijn van ten minste veertien (14) dagen om alsnog na te komen.

7.3
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ARTIKEL 8 GOEDKEURING, REVISIES EN MEERWERK

ARTIKEL 9 OPNAMEDAGEN: VERPLAATSING EN ANNULERING

Termijnen worden verlengd met de periode gedurende welke JUNE wacht op gegevens, materialen, feedback, goedkeuring
of betaling van opdrachtgever, vermeerderd met de tijd die redelijkerwijs nodig is om de werkzaamheden opnieuw in de
planning op te nemen.

7.4

JUNE hanteert als werkwijze dat eerst één deliverable ter beoordeling wordt voorgelegd, teneinde stijl, toon en vormgeving
in gezamenlijk overleg vast te stellen. De op basis daarvan vastgestelde richting geldt als uitgangspunt voor de overige
deliverables binnen dezelfde opdracht.

8.1

Bij iedere deliverable is één (1) revisieronde inbegrepen. Een revisieronde bestaat uit één keer gebundelde, volledige,
concrete en onderling consistente feedback van opdrachtgever, aangeleverd via het door JUNE aangegeven kanaal.

8.2

Feedback die in gedeelten, na afronding van de revisieronde, of via meerdere personen of kanalen wordt aangeleverd, geldt
als een nieuwe revisieronde.

8.3

Opdrachtgever levert feedback aan binnen vijf (5) werkdagen na terbeschikkingstelling van de deliverable. Blijft feedback
binnen die termijn uit, dan geldt de deliverable als goedgekeurd en wordt deze als opgeleverd beschouwd.

8.4

Indien een deliverable aantoonbaar niet voldoet aan hetgeen is overeengekomen of aan de op grond van artikel 8.1
vastgestelde richting, herstelt JUNE dat gebrek kosteloos. Dit kosteloze herstel is beperkt tot het gebrek zelf en geldt niet als
revisieronde. Het geeft geen recht op aanvullende wijzigingen van creatieve of inhoudelijke aard.

8.5

Wijzigingen die voortvloeien uit gewijzigde inzichten, voortschrijdend inzicht, wisseling van contactpersoon, of uit feedback
die afwijkt van de eerder goedgekeurde richting, gelden als meerwerk.

8.6

Aanvullende revisierondes en overig meerwerk worden in rekening gebracht tegen een tarief van € 100,— per uur, exclusief
btw, met een minimum van één uur, tenzij schriftelijk anders is overeengekomen.

8.7

JUNE vangt met meerwerk aan nadat opdrachtgever daarvoor schriftelijk akkoord heeft gegeven. Indien opdrachtgever om
spoed verzoekt en JUNE daaraan gehoor geeft, is JUNE gerechtigd het meerwerk uit te voeren en achteraf in rekening te
brengen, mits JUNE opdrachtgever vooraf op het bestaan van meerwerk heeft gewezen.

8.8

Meerwerk kan de overeengekomen planning beïnvloeden. JUNE is niet aansprakelijk voor de gevolgen daarvan.8.9

Een opnamedag geldt als definitief gereserveerd zodra deze schriftelijk is bevestigd. JUNE reserveert daarvoor capaciteit,
teamleden en apparatuur en kan die dag niet aan andere opdrachten besteden.

9.1

Bij annulering of verplaatsing van een opnamedag of van de opdracht gelden de volgende vergoedingen, berekend over de
totale opdrachtwaarde exclusief btw:

MOMENT VAN ANNULERING OF
VERPLAATSING

VERSCHULDIGD

Meer dan 14 dagen vóór de
opnamedag

Kosteloos verplaatsen naar een in overleg te bepalen datum. Bij annulering: de
reeds verrichte werkzaamheden en de reeds gemaakte kosten van derden.

Binnen 14 dagen, doch meer dan
48 uur vóór de opnamedag

De aanbetaling van 50% vervalt aan JUNE.

Binnen 48 uur vóór de opnamedag,
ongeacht de reden

De aanbetaling van 50% vervalt aan JUNE, vermeerderd met 50% van de totale
opdrachtwaarde.

Binnen 48 uur vóór de opnamedag,
uitsluitend wegens
weersomstandigheden of ziekte

De aanbetaling van 50% vervalt aan JUNE, vermeerderd met 15% van de totale
opdrachtwaarde.

9.2

De in artikel 9.2 genoemde vergoedingen zijn een gefixeerde vergoeding voor de door JUNE gereserveerde capaciteit, de
reeds aangegane verplichtingen jegens teamleden en ingeschakelde derden, en de omstandigheid dat de vrijgekomen dag
op zo korte termijn niet opnieuw kan worden ingevuld. Deze vergoedingen laten het recht van JUNE op vergoeding van
reeds gemaakte kosten van derden, huur, locatie, reis en verblijf onverlet.

9.3

Het niet of niet tijdig verschijnen van opdrachtgever, van diens contactpersoon of van door opdrachtgever te leveren
personen of voorzieningen op de opnamedag, geldt als annulering binnen 48 uur.

9.4

Van dit artikel kan uitsluitend worden afgeweken indien partijen daarover schriftelijk en in onderling overleg andersluidende
afspraken hebben gemaakt.

9.5
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ARTIKEL 10 ADVERTENTIEBEHEER

ARTIKEL 11 SOCIAL MEDIA MANAGEMENT EN ACCOUNTTOEGANG

ARTIKEL 12 PRIJZEN EN BIJKOMENDE KOSTEN

Indien de opnamedag door een oorzaak aan de zijde van JUNE geen doorgang kan vinden, spant JUNE zich in om op korte
termijn een vervangende datum aan te bieden. Opdrachtgever is in dat geval geen vergoeding op grond van dit artikel
verschuldigd.

9.6

Annulering of verplaatsing dient uitsluitend schriftelijk te geschieden. Bepalend is het moment van ontvangst door JUNE.9.7

JUNE verzorgt uitsluitend advertentiebeheer op Meta. De werkzaamheden bestaan uit het opzetten, inrichten, optimaliseren,
monitoren en rapporteren van advertentiecampagnes.

10.1

Campagnes worden gevoerd binnen het advertentieaccount en de bedrijfsomgeving van opdrachtgever. Opdrachtgever blijft
te allen tijde eigenaar en houder van zijn advertentieaccount, bedrijfsportfolio, pagina's, pixels, conversie-API-koppelingen,
doelgroepen en advertentiegegevens. JUNE verkrijgt uitsluitend partnertoegang.

10.2

Het mediabudget komt volledig voor rekening en risico van opdrachtgever en wordt rechtstreeks door opdrachtgever aan
het platform voldaan vanaf een op naam van opdrachtgever gestelde betaalmethode. JUNE schiet geen mediabudget
voor, treedt niet op als betaaldienst en belast geen mediabudget door.

10.3

De vergoeding van JUNE voor advertentiebeheer is een vaste vergoeding en is niet afhankelijk van de hoogte van het
mediabudget, van de advertentiebestedingen of van de behaalde resultaten.

10.4

Opdrachtgever draagt het volledige risico van alle handelingen, beslissingen en gebeurtenissen aan de zijde van het
platform, waaronder begrepen: het afkeuren, beperken, pauzeren of verwijderen van advertenties, advertentieaccounts,
pagina's of bedrijfsportfolio's; wijzigingen in beleid, voorwaarden, algoritmen, meetmethoden of functionaliteiten; storingen,
uitval en gegevensverlies; en fluctuaties in kosten, bereik of prestaties.

10.5

Opdrachtgever vrijwaart JUNE voor alle aanspraken, boetes, kosten en vorderingen van het platform of van derden die
verband houden met het advertentieaccount of met de gevoerde campagnes, en zal geen chargeback, storno of
terugvordering instellen ter zake van mediabudget of van de vergoeding van JUNE. Het bepaalde in dit lid geldt niet voor
zover de betreffende aanspraak het rechtstreekse gevolg is van een aan JUNE toerekenbare tekortkoming.

10.6

JUNE is gerechtigd campagnes onmiddellijk te pauzeren of stop te zetten indien opdrachtgever zijn betalingsverplichtingen
jegens JUNE of jegens het platform niet nakomt, of indien voortzetting naar het oordeel van JUNE in strijd zou komen met
het beleid van het platform of met wet- en regelgeving.

10.7

Rapportages van JUNE zijn gebaseerd op gegevens die door het platform beschikbaar worden gesteld. JUNE staat niet in
voor de juistheid, volledigheid of continuïteit van die gegevens en is niet aansprakelijk voor afwijkingen tussen
platformgegevens en de eigen administratie of meetsystemen van opdrachtgever.

10.8

Opdrachtgever blijft eigenaar en houder van al zijn sociale-media-accounts, kanalen, pagina's en profielen, alsmede van de
daarop geplaatste content en de daarmee verzamelde gegevens.

11.1

Opdrachtgever verleent JUNE de voor de uitvoering benodigde toegang en rechten, en draagt zorg voor het tijdig
verstrekken, verlengen en herstellen daarvan. JUNE is niet aansprakelijk voor vertraging of niet-uitvoering als gevolg van
ontbrekende, ingetrokken of verlopen toegang.

11.2

JUNE gaat zorgvuldig om met verkregen toegangsgegevens en gebruikt deze uitsluitend voor de uitvoering van de
overeenkomst.

11.3

Opdrachtgever is en blijft verantwoordelijk voor de naleving van de gebruiksvoorwaarden en het beleid van de betreffende
platformen op zijn accounts.

11.4

JUNE is niet aansprakelijk voor het verlies, de blokkering, de beperking of de verwijdering van accounts, content, volgers of
gegevens door een platform, noch voor de gevolgen daarvan.

11.5

Alle door JUNE genoemde bedragen zijn in euro's en exclusief btw en overige heffingen van overheidswege, tenzij
uitdrukkelijk anders vermeld.

12.1

Het uurtarief voor meerwerk, aanvullende revisies en overige niet in de offerte begrepen werkzaamheden bedraagt € 100,—
per uur, exclusief btw.

12.2

Reis- en verblijfkosten zijn nimmer in de prijs inbegrepen en worden afzonderlijk in rekening gebracht:

Kilometervergoeding, van deur tot deur, inclusief het vervoer van apparatuur € 0,50 per kilometer

Parkeerkosten, tol- en veerkosten Kostprijs

12.3
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ARTIKEL 13 FACTURATIE EN BETALING

ARTIKEL 14 TARIEFAANPASSING

Trein-, vlieg- en overig openbaar vervoer Kostprijs

Overnachtingen en verblijfkosten Kostprijs

Eveneens niet in de prijs inbegrepen en afzonderlijk verschuldigd zijn, tenzij uitdrukkelijk in de offerte opgenomen:
locatiehuur, vergunningen, huur van aanvullende apparatuur, decor, kleding en attributen, catering, honoraria van acteurs,
modellen, stemacteurs en overige figuranten, alsmede licentiekosten voor muziek, stockmateriaal, lettertypen en software
die het reguliere gebruik van JUNE te boven gaan.

12.4

Kosten van derden worden door JUNE doorbelast tegen kostprijs, tenzij anders overeengekomen. JUNE is gerechtigd
vooruitbetaling van deze kosten te verlangen alvorens de betreffende verplichtingen aan te gaan.

12.5

Voor opdrachtgevers buiten Nederland kan de btw worden verlegd of buiten heffing blijven, overeenkomstig de toepasselijke
fiscale regelgeving. Opdrachtgever verstrekt daartoe tijdig de vereiste gegevens, waaronder een geldig btw-
identificatienummer, en is aansprakelijk voor de gevolgen van onjuiste of onvolledige opgave. Wisselkoersverschillen,
bankkosten en kosten van internationale betalingen komen voor rekening van opdrachtgever.

12.6

Bij opdrachten op projectbasis geldt de volgende betalingsregeling:13.1

50% van de overeengekomen prijs bij totstandkoming van de overeenkomst. JUNE vangt niet met de werkzaamheden
aan, reserveert geen capaciteit en plant geen opnamedagen in, voordat deze aanbetaling volledig is ontvangen;

a.

50% van de overeengekomen prijs bij afronding van de werkzaamheden. De eindbestanden worden aan opdrachtgever
ter beschikking gesteld nadat de volledige prijs is voldaan.

b.

Retainers worden maandelijks achteraf gefactureerd, telkens na afloop van de betreffende kalendermaand.13.2

Facturen worden elektronisch verzonden en dienen te worden voldaan binnen veertien (14) dagen na factuurdatum, op de
door JUNE aangegeven wijze, zonder aftrek, korting, opschorting of verrekening.

13.3

Opdrachtgever is niet gerechtigd zijn betalingsverplichtingen op te schorten of te verrekenen, op welke grond dan ook.13.4

Bij overschrijding van de betalingstermijn is opdrachtgever van rechtswege in verzuim, zonder dat ingebrekestelling is
vereist. Vanaf dat moment is opdrachtgever de wettelijke handelsrente als bedoeld in artikel 6:119a van het Burgerlijk
Wetboek verschuldigd over het openstaande bedrag, tot aan de dag van volledige voldoening.

13.5

Alle buitengerechtelijke incassokosten komen voor rekening van opdrachtgever en worden gefixeerd op 15% van de
openstaande hoofdsom, met een minimum van € 150,—, onverminderd het recht van JUNE op vergoeding van de werkelijke
kosten indien deze hoger zijn. Gerechtelijke kosten en kosten van rechtsbijstand komen eveneens volledig voor rekening van
opdrachtgever.

13.6

Bij verzuim is JUNE gerechtigd alle werkzaamheden voor opdrachtgever met onmiddellijke ingang op te schorten,
campagnes te pauzeren, publicatie te staken en de terbeschikkingstelling van bestanden en toegangen achterwege te laten,
totdat volledige betaling heeft plaatsgevonden. JUNE is niet aansprakelijk voor schade die uit deze opschorting voortvloeit.

13.7

Betalingen strekken eerst in mindering op de verschuldigde kosten, vervolgens op de verschenen rente en ten slotte op de
hoofdsom, waarbij de oudste factuur als eerste wordt voldaan.

13.8

Bezwaren tegen een factuur dienen binnen veertien (14) dagen na factuurdatum schriftelijk en gemotiveerd aan JUNE
kenbaar te worden gemaakt. Na het verstrijken van die termijn geldt de factuur als aanvaard. Een bezwaar schort de
betalingsverplichting niet op.

13.9

JUNE is te allen tijde gerechtigd geheel of gedeeltelijke vooruitbetaling of zekerheidstelling te verlangen indien daartoe naar
haar oordeel aanleiding bestaat. Zolang die vooruitbetaling of zekerheid uitblijft, is JUNE bevoegd de uitvoering op te
schorten.

13.10

JUNE is gerechtigd haar tarieven jaarlijks per 1 januari aan te passen. Een aanpassing wordt ten minste dertig (30) dagen
voor de ingangsdatum schriftelijk aan opdrachtgever meegedeeld.

14.1

Indien een aanpassing als bedoeld in artikel 14.1 meer dan tien procent (10%) bedraagt, is opdrachtgever gerechtigd de
overeenkomst schriftelijk op te zeggen tegen de datum waarop de aanpassing ingaat, mits die opzegging JUNE bereikt
binnen veertien (14) dagen na de mededeling. Reeds verrichte werkzaamheden en reeds gemaakte kosten blijven in dat
geval verschuldigd.

14.2

Tariefaanpassingen die voortvloeien uit wijzigingen in wet- en regelgeving, belastingen of heffingen mogen zonder
inachtneming van een termijn worden doorberekend en geven geen recht op opzegging.

14.3
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ARTIKEL 15 DUUR, VERLENGING EN OPZEGGING

ARTIKEL 16 OPSCHORTING EN ONTBINDING

ARTIKEL 17 INTELLECTUELE EIGENDOM EN GEBRUIKSRECHT

Een overeenkomst op projectbasis eindigt van rechtswege na oplevering van de overeengekomen deliverables en volledige
betaling.

15.1

Een retainer wordt aangegaan voor de in de overeenkomst vastgelegde looptijd. Partijen komen die looptijd per opdracht in
onderling overleg overeen; er geldt geen standaard minimumduur.

15.2

Een retainer wordt na afloop van de overeengekomen looptijd telkens stilzwijgend verlengd voor eenzelfde periode als de
oorspronkelijke looptijd. Een overeenkomst voor de duur van één jaar wordt derhalve telkens met één jaar verlengd, een
overeenkomst voor de duur van drie maanden telkens met drie maanden.

15.3

Opzegging van een retainer geschiedt schriftelijk en tegen het einde van de lopende looptijd, met inachtneming van een
opzegtermijn van één (1) kalendermaand. Deze opzegtermijn geldt voor beide partijen. Wordt niet of niet tijdig opgezegd,
dan geldt de verlenging als bedoeld in artikel 15.3.

15.4

Tussentijdse opzegging van een retainer of van een overeenkomst op projectbasis is niet mogelijk. Zegt opdrachtgever
desalniettemin tussentijds op, of beëindigt hij de samenwerking feitelijk, dan blijven alle vergoedingen over de resterende
looptijd onverkort verschuldigd en worden deze door JUNE ineens gefactureerd en direct opeisbaar.

15.5

Het bepaalde in artikel 15.5 lijdt uitzondering indien partijen schriftelijk en in onderling overleg overeenkomen de
samenwerking eerder te beëindigen, alsmede in de gevallen genoemd in artikel 16.

15.6

De bepalingen die naar hun aard bestemd zijn om na het einde van de overeenkomst voort te duren, waaronder de artikelen
17 tot en met 23 en 26 tot en met 29 en 33, blijven na beëindiging onverminderd van kracht.

15.7

JUNE is gerechtigd de nakoming van haar verplichtingen op te schorten dan wel de overeenkomst met onmiddellijke ingang
geheel of gedeeltelijk buitengerechtelijk te ontbinden, zonder ingebrekestelling en zonder tot enige schadevergoeding
gehouden te zijn, indien:

16.1

opdrachtgever een factuur niet binnen veertien (14) dagen na het verstrijken van de betalingstermijn heeft voldaan;a.
opdrachtgever zijn verplichtingen uit de overeenkomst of uit deze voorwaarden niet, niet tijdig of niet behoorlijk nakomt;b.
aan opdrachtgever surseance van betaling is verleend, opdrachtgever in staat van faillissement is verklaard, een
verzoek daartoe is ingediend, de wettelijke schuldsanering van toepassing is verklaard, of beslag is gelegd op een
aanmerkelijk deel van diens vermogen;

c.

opdrachtgever zijn onderneming staakt, liquideert of overdraagt, dan wel de zeggenschap over de onderneming wijzigt;d.
na het sluiten van de overeenkomst omstandigheden JUNE ter kennis komen die haar goede grond geven te vrezen dat
opdrachtgever zijn verplichtingen niet zal nakomen, en opdrachtgever op eerste verzoek geen genoegzame zekerheid
stelt;

e.

voortzetting van de samenwerking naar het oordeel van JUNE in redelijkheid niet kan worden gevergd wegens
onrechtmatig, onbehoorlijk, discriminerend, misleidend of anderszins schadelijk handelen van opdrachtgever, dan wel
wegens gedragingen die de reputatie van JUNE schaden of dreigen te schaden.

f.

In de gevallen genoemd in artikel 16.1 zijn alle vorderingen van JUNE op opdrachtgever onmiddellijk en volledig opeisbaar,
blijven de vergoedingen over de resterende looptijd verschuldigd, en is JUNE niet gehouden tot restitutie van reeds
ontvangen bedragen.

16.2

Opdrachtgever is uitsluitend gerechtigd de overeenkomst te ontbinden na een schriftelijke ingebrekestelling waarin JUNE
een redelijke termijn van ten minste dertig (30) dagen is gegund om alsnog na te komen, en nadat die termijn vruchteloos is
verstreken. Ontbinding werkt niet terug: reeds verrichte werkzaamheden en reeds gemaakte kosten blijven volledig
verschuldigd.

16.3

Alle intellectuele eigendomsrechten op de door JUNE ontwikkelde, vervaardigde of ter beschikking gestelde werken
berusten uitsluitend bij JUNE. Hieronder vallen onder meer het auteursrecht, naburige rechten, modelrechten en
databankrechten op alle video's, foto's, montages, animaties, geluid, teksten, concepten, ontwerpen, huisstijlen, logo's,
merkdocumenten en overige uitingen.

17.1

Van overdracht van intellectuele eigendomsrechten is geen sprake. Overdracht kan uitsluitend plaatsvinden bij afzonderlijke,
uitdrukkelijke en schriftelijke akte en tegen een separaat overeen te komen vergoeding.

17.2

Na volledige betaling van alle ter zake verschuldigde bedragen verkrijgt opdrachtgever een gebruiksrecht op de
eindproducten met de volgende reikwijdte: het recht is wereldwijd, eeuwigdurend, onbeperkt in aantal en oplage, en geldt
voor alle media en kanalen, waaronder eigen kanalen, sociale media, betaalde advertenties, website, e-mail, presentaties,
beurzen en interne communicatie, voor eigen commerciële en marketingdoeleinden van opdrachtgever.

17.3
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ARTIKEL 18 RUW MATERIAAL, PROJECTBESTANDEN EN ARCHIVERING

ARTIKEL 19 EIGEN GEBRUIK, PORTFOLIO EN REFERENTIE

Het in artikel 17.3 bedoelde gebruiksrecht is niet-overdraagbaar. Het is opdrachtgever niet toegestaan de werken door te
verkopen, in licentie te geven, te sublicentiëren, over te dragen aan derden, of ter beschikking te stellen ten behoeve van
andere ondernemingen, merken of groepsvennootschappen, tenzij JUNE daarvoor voorafgaand schriftelijk toestemming
heeft verleend.

17.4

Het is opdrachtgever niet toegestaan eindproducten te bewerken, te hermonteren, in te korten, uit te snijden, van andere
audio te voorzien of anderszins te wijzigen, zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van JUNE. Het bepaalde in artikel
18.4 blijft onverlet.

17.5

Opdrachtgever verwijdert geen naamsvermeldingen, metadata of watermerken en tast de integriteit van het werk niet aan.17.6

Zolang de verschuldigde bedragen niet volledig zijn voldaan, komt aan opdrachtgever geen enkel gebruiksrecht toe en is
ieder gebruik van het werk onrechtmatig. JUNE behoudt zich uitdrukkelijk een retentierecht voor op alle bestanden en
materialen.

17.7

Bij iedere overtreding van dit artikel verbeurt opdrachtgever een onmiddellijk opeisbare boete van € 5.000,— per overtreding,
vermeerderd met € 500,— voor iedere dag dat de overtreding voortduurt, zonder dat ingebrekestelling is vereist en
onverminderd het recht van JUNE op volledige schadevergoeding en nakoming.

17.8

Alle door JUNE gehanteerde werkwijzen, methodieken, sjablonen, presets, LUT's, projectstructuren, strategieën, kennis en
know-how blijven uitsluitend eigendom van JUNE en vallen buiten iedere licentie of overdracht, ook indien deze in het kader
van de opdracht zijn ontwikkeld of zichtbaar zijn geworden.

17.9

JUNE draagt zorg voor de benodigde licenties voor muziek, stockmateriaal en overige door haar ingebrachte elementen,
voor het overeengekomen gebruik. Gebruik dat de reikwijdte van de betreffende licentie overschrijdt, waaronder gebruik in
televisie-, bioscoop- of buitenreclame, komt voor rekening en risico van opdrachtgever; opdrachtgever dient in dat geval zelf
een aanvullende licentie te verwerven.

17.10

De opdracht omvat uitsluitend de oplevering van de eindproducten. Ruw materiaal en projectbestanden maken geen deel uit
van de levering en worden niet verstrekt, tenzij op grond van dit artikel afgekocht.

18.1

Opdrachtgever kan het gebruiksrecht op het ruwe materiaal afkopen tegen de volgende vergoedingen, exclusief btw:

Ruw materiaal van een halve opnamedag € 300,—

Ruw materiaal van een hele opnamedag € 500,—

Het verschil in vergoeding houdt verband met de omvang en de waarde van het betreffende materiaal.

18.2

Afkoop is uitsluitend mogelijk zolang het materiaal nog beschikbaar is op grond van artikel 18.5 en nadat alle overige
verschuldigde bedragen volledig zijn voldaan.

18.3

Na afkoop verkrijgt opdrachtgever op het betreffende ruwe materiaal een gebruiksrecht met dezelfde reikwijdte als
omschreven in artikel 17.3, aangevuld met het recht dat materiaal zelf te bewerken en te hermonteren. Het auteursrecht blijft
ook na afkoop bij JUNE berusten. Doorverkoop, sublicentiëring en overdracht aan derden blijven uitgesloten overeenkomstig
artikel 17.4.

18.4

JUNE bewaart het ruwe materiaal gedurende drie (3) maanden na oplevering van de betreffende deliverables. Na afloop van
die termijn rust op JUNE geen enkele bewaarplicht en is JUNE gerechtigd het materiaal definitief te verwijderen, zonder
voorafgaande aankondiging.

18.5

Op schriftelijk verzoek van opdrachtgever, ontvangen vóór afloop van de in artikel 18.5 genoemde termijn, verlengt JUNE de
opslag tegen een vergoeding van € 30,— per maand, exclusief btw, per opdracht. Deze vergoeding is bij vooruitbetaling
verschuldigd. Bij uitblijven van betaling vervalt de verlengde opslag en is JUNE gerechtigd het materiaal te verwijderen.

18.6

Opdrachtgever is te allen tijde zelf verantwoordelijk voor de archivering en veiligstelling van de aan hem opgeleverde
bestanden. JUNE fungeert niet als back-upvoorziening en is niet aansprakelijk voor verlies, beschadiging of
onbeschikbaarheid van materiaal, ongeacht de oorzaak.

18.7

JUNE is te allen tijde gerechtigd de in het kader van de opdracht vervaardigde werken, alsmede het ruwe materiaal en
fragmenten daaruit, te gebruiken voor eigen doeleinden, waaronder portfolio, showreel, website, sociale media,
nieuwsbrieven, presentaties, pitches, prijsvragen, vakpublicaties en eigen betaalde advertenties. Opdrachtgever verleent
JUNE daartoe een niet-exclusief, wereldwijd en eeuwigdurend gebruiksrecht.

19.1

JUNE is gerechtigd de naam, het logo en het beeldmerk van opdrachtgever te noemen en te tonen als referentie.19.2
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ARTIKEL 20 AANGELEVERD MATERIAAL EN VRIJWARING

ARTIKEL 21 INHOUD VAN UITINGEN EN COMPLIANCE

JUNE gaat zorgvuldig om met het in dit artikel bedoelde gebruik en zal geen materiaal openbaar maken:19.3

waarvan opdrachtgever vóór of bij oplevering schriftelijk heeft aangegeven dat daarop een embargo rust, bijvoorbeeld
in verband met een nog niet aangekondigde lancering, campagne of productintroductie, gedurende de duur van dat
embargo;

a.

dat naar redelijk oordeel schadelijk is voor de reputatie of de uitstraling van opdrachtgever;b.
dat vertrouwelijke bedrijfsinformatie van opdrachtgever openbaart in de zin van artikel 26.c.

Opdrachtgever meldt een embargo als bedoeld in artikel 19.3 onder a schriftelijk en met vermelding van de einddatum. Na
het verstrijken van het embargo herleeft het recht van JUNE onverkort.

19.4

Partijen kunnen schriftelijk overeenkomen dat het in dit artikel bedoelde gebruik geheel of gedeeltelijk wordt uitgesloten.
JUNE is in dat geval gerechtigd daarvoor een aanvullende vergoeding in rekening te brengen.

19.5

Opdrachtgever garandeert dat al het door hem aan JUNE ter beschikking gestelde materiaal, waaronder logo's, lettertypen,
beeldmateriaal, video's, muziek, teksten, merken, productinformatie en gegevens, vrij is van rechten van derden, dan wel dat
opdrachtgever over alle benodigde rechten, licenties en toestemmingen beschikt om dat materiaal voor het beoogde gebruik
in te zetten en aan JUNE ter beschikking te stellen.

20.1

Opdrachtgever draagt zorg voor alle benodigde toestemmingen op het gebied van portretrecht van personen die in beeld
verschijnen, waaronder medewerkers, klanten, acteurs, modellen, figuranten en bezoekers, en verstrekt op eerste verzoek
van JUNE de daarvoor benodigde schriftelijke verklaringen. Dit geldt eveneens voor toestemmingen die betrekking hebben
op locaties, gebouwen, kunstwerken en merken van derden.

20.2

JUNE is niet gehouden het door opdrachtgever aangeleverde materiaal te controleren op juistheid, volledigheid of het
bestaan van rechten van derden, en mag afgaan op de juistheid van de door opdrachtgever verstrekte gegevens en
garanties.

20.3

Opdrachtgever vrijwaart JUNE volledig voor alle aanspraken van derden die verband houden met het door opdrachtgever
aangeleverde materiaal, met de door opdrachtgever verstrekte informatie of met het gebruik van de werken door
opdrachtgever, en vergoedt alle daarmee samenhangende schade, boetes en kosten, waaronder de volledige kosten van
juridische bijstand.

20.4

JUNE is gerechtigd de uitvoering op te schorten of te staken indien er gerede twijfel bestaat over de rechten op het
aangeleverde materiaal, zonder tot enige schadevergoeding gehouden te zijn.

20.5

Opdrachtgever is verantwoordelijk en aansprakelijk voor de juistheid, volledigheid, rechtmatigheid en onderbouwing van de
inhoud van alle uitingen, waaronder productclaims, prestatieclaims, prijsvermeldingen, garanties, gezondheids-, medische,
financiële en duurzaamheidsclaims, alsmede voor de naleving van toepasselijke wet- en regelgeving, de Nederlandse
Reclame Code en het beleid van de betreffende platformen, indien en voor zover:

21.1

de uiting vóór publicatie aan opdrachtgever is voorgelegd en door hem is goedgekeurd, waaronder begrepen de
goedkeuring die op grond van artikel 8.4 geacht wordt te zijn gegeven; of

a.

de uiting geheel of gedeeltelijk is gebaseerd op informatie, documentatie, gegevens, teksten of instructies die door
opdrachtgever aan JUNE zijn verstrekt.

b.

Voor uitingen die JUNE publiceert zonder voorafgaande goedkeuring van opdrachtgever én die niet zijn gebaseerd op door
opdrachtgever verstrekte informatie als bedoeld in artikel 21.1 onder b, is JUNE verantwoordelijk, met inachtneming van de
beperkingen van artikel 23.

21.2

Opdrachtgever verstrekt JUNE tijdig alle informatie die noodzakelijk is om te kunnen beoordelen of een uiting voldoet aan
sector- of branchespecifieke voorschriften die op de onderneming van opdrachtgever van toepassing zijn, waaronder
vergunningplichten, toezichtregels en verplichte vermeldingen. JUNE is niet gehouden zelfstandig onderzoek te doen naar
die voorschriften.

21.3

Opdrachtgever vrijwaart JUNE voor alle aanspraken, boetes, sancties, kosten en vorderingen van derden, toezichthouders,
platformen en zelfregulerende instanties die voortvloeien uit uitingen waarvoor opdrachtgever op grond van artikel 21.1
verantwoordelijk is.

21.4

JUNE is gerechtigd te weigeren een uiting te vervaardigen of te publiceren indien zij van oordeel is dat deze in strijd is of kan
zijn met wet- en regelgeving, met platformbeleid, of met haar eigen professionele of ethische maatstaven, zonder dat dit
opdrachtgever recht geeft op restitutie of schadevergoeding.

21.5
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ARTIKEL 22 GARANTIES EN RESULTAAT

ARTIKEL 23 AANSPRAKELIJKHEID

JUNE verbindt zich uitsluitend tot een inspanningsverbintenis. JUNE geeft geen enkele garantie op resultaat.22.1

JUNE garandeert in het bijzonder niet, en kan niet garanderen: enig niveau van bereik, weergaven, vertoningen, interacties,
volgers, kliks, leads, aanvragen, verkopen, omzet, marge, rendement op advertentie-uitgaven, kosten per resultaat,
conversieratio, positie in tijdlijnen of aanbevelingssystemen, dan wel enige andere kwantitatieve of kwalitatieve uitkomst.

22.2

Uitspraken, prognoses, benchmarks, doelstellingen, scenario's en verwachtingen die JUNE voorafgaand aan of tijdens de
samenwerking uit, waaronder die in offertes, presentaties, adviezen en rapportages, zijn uitsluitend indicatief en niet-
bindend. Aan die uitspraken kunnen geen rechten worden ontleend en zij vormen nimmer een toezegging of garantie.

22.3

Het resultaat van marketing- en advertentie-inspanningen is in belangrijke mate afhankelijk van factoren buiten de
invloedssfeer van JUNE, waaronder het product of de dienst van opdrachtgever, de prijsstelling, de markt, de concurrentie,
de seizoensinvloeden, de reputatie en het verkoopproces van opdrachtgever, de hoogte en continuïteit van het
mediabudget, alsmede het beleid, de algoritmen en de meetmethoden van de platformen.

22.4

Tegenvallende resultaten geven opdrachtgever geen recht op restitutie, korting, verrekening, opschorting, kosteloze
aanvullende werkzaamheden, ontbinding of schadevergoeding.

22.5

JUNE garandeert niet dat de werken foutloos of ononderbroken beschikbaar zijn op de platformen van derden, noch dat
platformen ongewijzigd blijven functioneren.

22.6

De aansprakelijkheid van JUNE jegens opdrachtgever, uit welken hoofde ook, is beperkt tot vergoeding van directe schade
en is per gebeurtenis, waarbij een reeks samenhangende gebeurtenissen als één gebeurtenis geldt, beperkt tot het bedrag
dat JUNE in de drie (3) maanden voorafgaand aan de schadeveroorzakende gebeurtenis aan opdrachtgever heeft
gefactureerd en door opdrachtgever is voldaan, exclusief btw, met een absoluut maximum van € 6.000,— per gebeurtenis
en per kalenderjaar tezamen.

23.1

Indien en voor zover de aansprakelijkheidsverzekering van JUNE in een concreet geval dekking biedt en tot uitkering
overgaat, is de aansprakelijkheid van JUNE beperkt tot het bedrag dat door de verzekeraar wordt uitgekeerd, vermeerderd
met het toepasselijke eigen risico. Het bepaalde in artikel 23.1 geldt indien de verzekeraar geen dekking verleent of niet tot
uitkering overgaat.

23.2

Onder directe schade wordt uitsluitend verstaan: de redelijke kosten ter vaststelling van de oorzaak en de omvang van de
schade, de redelijke kosten ter voorkoming of beperking van de schade, en de redelijke kosten gemaakt ter herstel van de
gebrekkige prestatie.

23.3

JUNE is nimmer aansprakelijk voor indirecte schade, waaronder in ieder geval begrepen: gevolgschade, gederfde winst,
gemiste omzet, gemiste besparingen, verminderde goodwill, reputatieschade, imagoschade, verlies van klanten, volgers of
gegevens, bedrijfsstagnatie, verlies van advertentiebudget, boetes, en schade die verband houdt met claims van derden.

23.4

JUNE is in het bijzonder niet aansprakelijk voor schade die het gevolg is van:23.5

onjuiste, onvolledige of niet-tijdig verstrekte gegevens, materialen, instructies of goedkeuringen van opdrachtgever;a.
handelen, nalaten, beslissingen, storingen, beleids- of algoritmewijzigingen van platformen en overige derden,
waaronder het blokkeren, beperken of verwijderen van accounts, pagina's, campagnes of content;

b.

het gebruik van de werken door opdrachtgever of door derden buiten de reikwijdte van het verleende gebruiksrecht;c.
het uitblijven van commercieel resultaat, als bedoeld in artikel 22;d.
verlies of onbeschikbaarheid van materiaal na afloop van de bewaartermijn van artikel 18.5;e.

de uitvoering van werkzaamheden door derden waarmee JUNE opdrachtgever slechts in contact heeft gebracht, als
bedoeld in artikel 4.3.

f.

De in dit artikel opgenomen beperkingen en uitsluitingen van aansprakelijkheid komen te vervallen indien en voor zover de
schade het gevolg is van opzet of bewuste roekeloosheid van JUNE of van haar bedrijfsleiding.

23.6

Iedere aansprakelijkheid van JUNE ontstaat uitsluitend indien opdrachtgever JUNE onverwijld en deugdelijk schriftelijk in
gebreke stelt, daarbij een redelijke termijn stelt om de tekortkoming te herstellen, en JUNE ook na die termijn toerekenbaar
tekort blijft schieten. De ingebrekestelling dient een zo volledig en gedetailleerd mogelijke omschrijving van de tekortkoming
te bevatten.

23.7

Iedere vordering tot schadevergoeding jegens JUNE vervalt door het enkele verloop van twaalf (12) maanden na het
ontstaan van de vordering, althans na het moment waarop opdrachtgever met de schade bekend werd of redelijkerwijs
bekend had kunnen zijn.

23.8

De in dit artikel opgenomen beperkingen gelden mede ten behoeve van alle door JUNE ingeschakelde derden en van alle
personen die voor JUNE werkzaam zijn of zijn geweest.

23.9
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ARTIKEL 24 OVERMACHT

ARTIKEL 25 KLACHTEN EN VERVALTERMIJN

ARTIKEL 26 GEHEIMHOUDING

ARTIKEL 27 VERWERKING VAN PERSOONSGEGEVENS

JUNE is niet gehouden tot nakoming van enige verplichting indien zij daartoe verhinderd wordt door overmacht.24.1

Onder overmacht wordt naast hetgeen daaromtrent in de wet en jurisprudentie wordt begrepen mede verstaan: ziekte,
arbeidsongeschiktheid of uitval van bij de uitvoering betrokken personen voor wie geen gelijkwaardige vervanging
beschikbaar is; storingen, uitval, blokkering of beleidswijzigingen van platformen, hosting- en internetdiensten; defecten aan,
diefstal van of beschadiging van apparatuur; brand, waterschade en inbraak; extreme of ongeschikte weersomstandigheden
bij buitenopnamen; overheidsmaatregelen; epidemieën en pandemieën; oorlog, terreur, rellen en cyberaanvallen; storingen in
de energievoorziening en transportbelemmeringen; alsmede tekortkomingen van door JUNE ingeschakelde derden.

24.2

Gedurende de periode van overmacht worden de verplichtingen van JUNE opgeschort. Duurt de overmacht langer dan
zestig (60) dagen, dan is ieder der partijen gerechtigd de overeenkomst schriftelijk te ontbinden voor het niet-uitvoerbare
deel, zonder gehoudenheid tot schadevergoeding.

24.3

Hetgeen JUNE ten tijde van het intreden van de overmacht reeds heeft verricht of nog kan verrichten, is zij gerechtigd
afzonderlijk te factureren; opdrachtgever is gehouden die factuur te voldoen als betrof het een afzonderlijke overeenkomst.

24.4

Het bepaalde in dit artikel laat het bepaalde in artikel 9 onverlet.24.5

Opdrachtgever onderzoekt het opgeleverde onverwijld na terbeschikkingstelling. Klachten over de geleverde diensten of
werken dienen binnen veertien (14) dagen na oplevering schriftelijk, gemotiveerd en gespecificeerd aan JUNE kenbaar te
worden gemaakt.

25.1

Klachten die niet of niet tijdig zijn ingediend, of die niet aan de eisen van artikel 25.1 voldoen, worden niet in behandeling
genomen. Opdrachtgever verliest alsdan alle rechten en bevoegdheden die hem ter zake van het gebrek ten dienste
stonden.

25.2

Het indienen van een klacht schort de betalingsverplichtingen van opdrachtgever niet op.25.3

Indien een klacht gegrond is, herstelt JUNE de tekortkoming binnen een redelijke termijn, dan wel crediteert zij het
betreffende deel van de factuur, zulks naar keuze van JUNE. Verdergaande aanspraken bestaan niet, onverminderd artikel
23.

25.4

Klachten die betrekking hebben op geringe of in de branche gebruikelijke afwijkingen in kleur, kadrering, geluid, compressie
of weergave op verschillende apparaten en platformen, zijn geen gebrek en geven geen recht op herstel, korting of
ontbinding.

25.5

Partijen zijn over en weer verplicht tot geheimhouding van alle vertrouwelijke informatie die zij in het kader van de
overeenkomst van elkaar of uit andere bron hebben verkregen. Informatie geldt als vertrouwelijk indien dit door de
verstrekkende partij is meegedeeld of indien dit voortvloeit uit de aard van de informatie.

26.1

De geheimhoudingsplicht geldt niet voor informatie die algemeen bekend is of wordt zonder schending van deze bepaling,
die reeds rechtmatig in het bezit was van de ontvangende partij, of waarvan openbaarmaking op grond van wet, rechterlijk
bevel of een besluit van een bevoegde instantie is vereist.

26.2

JUNE mag vertrouwelijke informatie delen met de door haar ingeschakelde derden, voor zover dat noodzakelijk is voor de
uitvoering van de overeenkomst, mits JUNE die derden tot een gelijkwaardige geheimhouding verplicht.

26.3

Het bepaalde in artikel 19 vormt geen schending van de geheimhoudingsplicht.26.4

De geheimhoudingsplicht blijft van kracht gedurende vijf (5) jaar na het einde van de overeenkomst.26.5

Partijen houden zich bij de uitvoering van de overeenkomst aan de Algemene verordening gegevensbescherming en overige
toepasselijke privacywetgeving.

27.1

Voor zover JUNE bij de uitvoering van de overeenkomst persoonsgegevens verwerkt ten behoeve van opdrachtgever,
waaronder gegevens ten behoeve van aangepaste doelgroepen, pixels, conversie-API-koppelingen, community
management en rapportages, geldt opdrachtgever als verwerkingsverantwoordelijke en JUNE als verwerker. Partijen sluiten
daartoe een afzonderlijke verwerkersovereenkomst, die deel uitmaakt van de overeenkomst.

27.2

Opdrachtgever staat ervoor in dat hij gerechtigd is de betreffende persoonsgegevens aan JUNE te verstrekken en te laten
verwerken, dat daarvoor een geldige verwerkingsgrondslag bestaat en dat de betrokkenen overeenkomstig de wet zijn
geïnformeerd. Opdrachtgever vrijwaart JUNE voor alle aanspraken van betrokkenen, toezichthouders en derden die daarmee
verband houden.

27.3
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ARTIKEL 28 VERBOD OP OVERNAME VAN PERSONEEL EN INGESCHAKELDE DERDEN

ARTIKEL 29 GEEN EXCLUSIVITEIT

ARTIKEL 30 GEVOLGEN VAN BEËINDIGING

ARTIKEL 31 WIJZIGING VAN DEZE VOORWAARDEN

Voor de verwerking van persoonsgegevens waarvoor JUNE zelf verwerkingsverantwoordelijke is, waaronder contact- en
administratiegegevens van opdrachtgever, geldt de privacyverklaring van JUNE.

27.4

Platformen verwerken bij het gebruik van hun diensten zelfstandig persoonsgegevens. JUNE is niet verantwoordelijk of
aansprakelijk voor die verwerkingen.

27.5

Het is opdrachtgever niet toegestaan om, gedurende de looptijd van de overeenkomst en gedurende twaalf (12) maanden
na het einde daarvan, zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van JUNE, direct of indirect:

28.1

medewerkers van JUNE, dan wel zelfstandigen, freelancers of andere derden die door JUNE bij de uitvoering zijn
betrokken, in dienst te nemen, in te huren of anderszins voor zich te laten werken;

a.

deze personen te benaderen of te bewegen hun samenwerking met JUNE te beëindigen of te beperken;b.
met deze personen rechtstreeks te contracteren voor werkzaamheden die gelijk of gelijksoortig zijn aan de diensten die
JUNE verricht of heeft verricht.

c.

Bij overtreding van artikel 28.1 verbeurt opdrachtgever een onmiddellijk opeisbare boete van € 10.000,— per overtreding,
vermeerderd met € 500,— voor iedere dag dat de overtreding voortduurt, zonder dat ingebrekestelling of rechterlijke
tussenkomst is vereist.

28.2

De in artikel 28.2 bedoelde boete is niet voor rechterlijke matiging vatbaar en laat het recht van JUNE op volledige
schadevergoeding, nakoming en het treffen van andere maatregelen onverlet. Artikel 6:92 lid 2 van het Burgerlijk Wetboek is
uitgesloten.

28.3

JUNE is vrij haar diensten aan te bieden aan en te verrichten voor andere opdrachtgevers, daaronder uitdrukkelijk begrepen
ondernemingen die concurreren met opdrachtgever, in dezelfde branche of hetzelfde marktsegment actief zijn, of zich op
dezelfde doelgroep richten.

29.1

De overeenkomst behelst geen exclusiviteit, non-concurrentiebeding of brancheafscherming ten laste van JUNE.
Opdrachtgever kan aan de overeenkomst geen enkel recht op exclusiviteit ontlenen.

29.2

Indien partijen exclusiviteit wensen overeen te komen, geschiedt dit uitsluitend schriftelijk, voor een bepaalde duur, een
omschreven gebied en een omschreven branche, en tegen een afzonderlijk overeen te komen vergoeding.

29.3

Het bepaalde in dit artikel laat de geheimhoudingsplicht van artikel 26 onverlet.29.4

Na het einde van de overeenkomst en nadat alle door opdrachtgever verschuldigde bedragen volledig zijn voldaan, draagt
JUNE binnen achtentwintig (28) werkdagen de aan haar verleende toegangen en beheerdersrechten over aan
opdrachtgever, dan wel beëindigt zij die toegangen, en levert zij de nog niet ter beschikking gestelde eindproducten waarop
opdrachtgever recht heeft.

30.1

Zolang niet volledig is betaald, is JUNE niet gehouden tot enige overdracht, teruggave of terbeschikkingstelling als bedoeld
in artikel 30.1 en komt haar een retentierecht toe.

30.2

JUNE is niet gehouden ruw materiaal, projectbestanden, werkbestanden, interne documentatie of gegevens uit haar eigen
systemen aan opdrachtgever over te dragen, behoudens het bepaalde in artikel 18.

30.3

Opdrachtgever draagt na beëindiging zelf zorg voor de voortzetting van zijn campagnes, kanalen en publicaties. JUNE is niet
aansprakelijk voor schade die voortvloeit uit het staken van de werkzaamheden na beëindiging.

30.4

Werkzaamheden die JUNE op verzoek van opdrachtgever na het einde van de overeenkomst verricht, waaronder overdracht
die de in artikel 30.1 genoemde inspanning te boven gaat, worden in rekening gebracht tegen het in artikel 12.2 genoemde
uurtarief.

30.5

JUNE is gerechtigd deze algemene voorwaarden te wijzigen of aan te vullen. Wijzigingen worden ten minste dertig (30)
dagen voor de inwerkingtreding schriftelijk aan opdrachtgever meegedeeld, dan wel bekendgemaakt via de website van
JUNE.

31.1

Wijzigingen gelden voor nieuwe overeenkomsten en, na afloop van de in artikel 31.1 genoemde termijn, tevens voor lopende
overeenkomsten.

31.2
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ARTIKEL 32 SLOTBEPALINGEN

ARTIKEL 33 TOEPASSELIJK RECHT EN GESCHILLEN

SJ Investments B.V., handelend onder de naam JUNE · Gageldijk 2D6, 3602 AL Maarssen · KvK 97737615 · hello@junetheagency.nl · +31 6
37417185
Deze algemene voorwaarden zijn gedeponeerd bij de Kamer van Koophandel en zijn te raadplegen en te downloaden op de website van JUNE.
Versie 1.0, in werking getreden op 1 augustus 2026. Deze versie vervangt alle voorgaande versies.

Indien een wijziging van ingrijpende aard is en de positie van opdrachtgever wezenlijk verslechtert, is opdrachtgever
gerechtigd de overeenkomst schriftelijk op te zeggen tegen de datum van inwerkingtreding, mits die opzegging JUNE binnen
veertien (14) dagen na de mededeling bereikt. Reeds verrichte werkzaamheden en reeds gemaakte kosten blijven
verschuldigd.

31.3

Wijzigingen van ondergeschikt belang, alsmede wijzigingen die noodzakelijk zijn op grond van wet- en regelgeving, geven
geen recht op opzegging.

31.4

Opdrachtgever is niet gerechtigd zijn rechten en verplichtingen uit de overeenkomst geheel of gedeeltelijk aan een derde
over te dragen zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van JUNE. Deze bepaling heeft goederenrechtelijke werking in
de zin van artikel 3:83 lid 2 van het Burgerlijk Wetboek.

32.1

JUNE is gerechtigd haar rechten en verplichtingen uit de overeenkomst over te dragen aan een derde in het kader van een
overdracht van haar onderneming of een deel daarvan. Opdrachtgever verleent daarvoor bij voorbaat toestemming.

32.2

De administratie en de vastleggingen van JUNE, waaronder haar e-mailcorrespondentie, urenregistratie en projectsystemen,
leveren tussen partijen dwingend bewijs op, behoudens tegenbewijs.

32.3

Bij tegenstrijdigheid tussen de offerte, deze algemene voorwaarden en overige documenten, geldt de volgende rangorde: (a)
een afzonderlijke, door beide partijen ondertekende overeenkomst; (b) de offerte of opdrachtbevestiging; (c) de
verwerkersovereenkomst, voor zover het de verwerking van persoonsgegevens betreft; (d) deze algemene voorwaarden.

32.4

Deze algemene voorwaarden zijn opgesteld in de Nederlandse taal. Een eventuele vertaling dient uitsluitend het gemak; bij
verschil van interpretatie prevaleert de Nederlandse tekst.

32.5

Het niet of niet onmiddellijk inroepen van een recht uit de overeenkomst of uit deze voorwaarden houdt geen afstand van dat
recht in.

32.6

Op alle offertes, overeenkomsten en rechtsverhoudingen tussen JUNE en opdrachtgever is uitsluitend Nederlands recht van
toepassing, ook indien opdrachtgever buiten Nederland is gevestigd of aan de overeenkomst geheel of gedeeltelijk in het
buitenland uitvoering wordt gegeven.

33.1

De toepasselijkheid van het Weens Koopverdrag (CISG) is uitdrukkelijk uitgesloten. Verwijzingsregels van internationaal
privaatrecht die tot toepassing van een ander recht zouden leiden, worden eveneens uitgesloten.

33.2

Alle geschillen die voortvloeien uit of samenhangen met de overeenkomst worden bij uitsluiting voorgelegd aan de bevoegde
rechter van de Rechtbank Midden-Nederland, locatie Utrecht, onverminderd het recht van JUNE om een geschil voor te
leggen aan de rechter die zonder deze bepaling bevoegd zou zijn.

33.3

Partijen zullen zich inspannen een geschil in onderling overleg op te lossen alvorens een gerechtelijke procedure aanhangig
te maken. Deze inspanningsverplichting laat het recht van partijen om onverwijld rechtsmaatregelen te treffen, waaronder het
leggen van conservatoir beslag en het vorderen van een voorlopige voorziening, onverlet.

33.4
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